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Las decoraciones de esta obra han sido 


pintadas por el aplaudido escenógrato D. Luas 
Munel. 


Los bailables, cuadros plásticos y evolucio- 
nes de esta obra, han sido puestos en escena 


por el actor D. Vicente Carrión. 





a PRIMERO 
El rayo 


Telón corto. Avenida de las estatuas del Parque de Madrid, Vista 
tomada desde el estanque grande. En primer término derecha, la 
estatua del Rey Chintila, á continuación la de Carlos II, y des- 
pués, perspectiva del mismo lado hacia la puerta de entrada del 
citado Parque. Es de día, pero todo el tinte de la decoración es 
oscuro, por la tormenta que se está desarrollando al levantarse 
el telón. 


ESCENA PRIMERA 
; Aparece la escena sola. Relámpagos y truenos y ruido de lluvia 


Música 
A > k 
A poco de levantarse el telón, aparece corriendo por la lateral iz- 
- Quierda BENITO, que vestirá traje derrotado y sombrero viejo de 
paja. Se cubre con un paraguas estropeado 


Habiado con música 


(Hablando en los intervalos que marca la partitura, ) 
¡Qué barbaridad, vaya una tardecita que se 
e, ha puesto! ¿Y dónde me meto yo? (Relámpa- 
go y trueno prolongado.) «¡Santa Bárbara bendi- 











ta—que en el cielo ESE: dsoridl» ¡Uy, que 
se me vuelve el paraguas, digo, el colador 
que llevo por paraguas! ¡Anda, y cómo 
aprieta el agual... ¡Demonio!l... Yo me pongo 
aquí debajo de este rey. (Mirando el pedestal.) 
¿Quién es?... ¡Chintila)... Lo mismo da. (se 
coloca al lado.) ¡María Santísima y cómo me 
voy á poner! (Relámpago brillante. Chispa que cae 
sobre la cabeza de, Chíntila, que se desprende de la 
estatua y cae rodando sobre la escena. frueno fortísi- . 
mo. El paraguas de Benito desaparece por la derecha. ) 
¡Dios mío de mi alma, qué ha caido!... ¡Ha 
. caido una cosita!. . ¡Una cbispa!... ¡Anda, y 
una cabeza! ¡La de ese. (Coge la cabeza del ,sue- 
lo.) ¡Qué-atrocidad,«cón 10 pesa!... ¡Vaya ún 
pisa.papeles! (va extinguiéndose la pta ¡Ca- 
ramba, y á mí me causa respeto! .. (Quitándo. - 
se el sombrero.) A los reales pies... digo... á la 
real cabeza de vuestra majestad. ea la 
- Música. ) 





ESCENA 1 


BENITO, Un GUARDA del Retiro. Sale por la izquierda con un pa-. 
raguas encarnado, abierto. Lleva bandolera, ete. 









Hablado 
GUAR. ¡Algo ha caído! Pero qué ez eso, ¿qué hace 
usté ahí, qué tiene usté abi? , 
- BEN. La cabeza de ese señor de godo, que por - 
poco me aplasta. (La deja en el suelo.) X 
GUAR. (Cerrando el paraguas.) ¿Quién se la ha guitao? 
Ben. ' Ha sido cosa de arriba; á mí no me meta 
- usted en líos. 
GUAR. ' ¡Ah, la chispa elétrica! 
BEN. Eso; la elétrica. 
GUAR. Bueno: ¿y usté qué hacia. aquí con es 
tiempo tan malo? A 
BeN. - ¿Quiere usted saberlo? Pues venia á Hr 


al estanque grande, pero empezó a llover 
por no mojarme, abrí el pa y di 
aquí me quedo. ' 


y 





GUAR. 
- Ben. 


GUAR A 


ON 
GUAR, 
BEN. 


GUAR. 


BrEnN. 


-— GUAR. 


Ben. 


GUAR. 


Ben. 





De modo que usté es un soicida. 


Hombre, todavía no; pero voy á serlo dentro 
de cinco minutos. Que usted lo pase bien, 


señor de Guarda. (Intenta correr hacia la izquier- 
da.) 


(Deteniéndole.) Desgraciado, ¿qué va usté á 
hacer? : 
Es verdad; deme usted un pitillo. 


Yo no fumo. 
¡Ve usted la desgracia que me persigue! ; En | 


todo lo mismo! ¡Adiós, hasta.el consabido 
valle! 
(Deteniéndole otra vez.) Pero, hombre, que me 
va usté á comprometer; espérese usté á que 
yo me vaya, y entonces... 

¡Digo! ¡Y creí que me detenía! ¡Nada, la 
mala pata en todo! : 
Pero, ¿qué le pasa á usté? 

¿Que qué me pasa? ¡Que hace dos dias no 
me pasa nada por aqui; (Por la garganta.) que 
estoy pasando las de Caín y que de hoy“no 
pasa que yo me pase al otro barrio! 

Pero, ¿tan desesperao está usté? 

¡Si en todo lo que pongo mano me sale mal! 
Mire usted: me asocié con una socia y pu- 
simos una prendería; pues á los quince días, 
por un trasto que le hacía cucamonas á la 
socia, nos tiramos los trastos á la cabeza, y 


se acabó la prendería. Hice luego una baca 


con un amigo y pusimos una vaquería; 
compramos tres vacas que resultaron «tres 
Damas de las camelias» en el último acto— 
tuberculosas las tres—y claro, el Teniente 
Alcalde nos cerró la lechería. Nada, que me 
tiro, que me tiro. 

Pero, hombre, si se mata usté, ¿qué vaná 
decir en su casa? 

¡Si yo no tengo casa! Si vivía en el barrio de 


las Injurias y me echó Aguilera, 


Pero, ¿usté quién es? ¡A ver la cédula! 

¡91 no la he sacao! 

¡Pues va usté á tener que pagar recargo! 
¿Pero la piden también en el Este? 

Ka, se ha acabao; está usté hablando con el 


Ben. 


GUARr. 


BEN. 


(HUAR. 


Ben. 


GUAR. 


Ben. 


Ben. 


(HUAR. 


Brn. 


"¡Y pensar que en los cuentos, á todos 1 





OA 
Ayuntamiento en pleno; yo soy aquí como 
si dijéramos el Oso y el Madroño, y chitito. 
¿Cómo se llama usté? AS 
Va en seguida, señor de .. Oso: Benito Gó- 
nuez. 
Profesión. | | 
Mis labores... y pensar en tenerla. 
Estao. de 
Soltero y deplorable. 


- Está bien. Le advierto á usté que está pro- 


hibido tirar cosas al estanque. 

Entonces no me tiro. 

¿Palabra? 

Palabra. No me gusta infringir las Ordenan- 


- zas municipales. ¡Lo hice.una vez y me cos- 


tó diez reales] j | 

Perfetamente. Entonces me retiro y voy á 
meter la cabeza (cogiéndola del suelo.) en la 
Casa de Fieras, que es donde está la admi- 
nistración. (Vase por la derecha.) 8 
Vaya usted con a ] 


ESCENA JIl 


BENITO solo 







Ese hombre tiene razón. ¡Morirl. . ¡Morir en 
lo mejor de mi vidal... ¡Es decir, en lo peorl 
Pero quién sabe, el mundo da muchas vuel- 
tas.' Y sobre todo, que la Providencia está 
visto que no quiere que yo fallezca, porque 
á éste (Señalando la estatua.) UN TAyoO le ha qui- 
tao la cabeza, y á mí no me ha quitado 
nada estando “debajo. Nada, que está visto. 


seres desgraciados como yo, se les aparec 
una hada y á mi nadal... ¡Pero que nada!. 
¡Maldito sea el hado.:... (Un relámpago ilumin: 
la acen! ) ¡Caracoles, otra vez la tormenta! 
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ESCENA IV 


BENITO y la CHI-PA ELÉCTRICA. Traje de figurín alegórico. -ale 


BEN. 
Chis. 


BEN. 
Cuis. 


Ben. 


por el escotillón de la derecha 
Música 


¿Qué es esto? ¿Qué miro? 
No tiembles, mortal, 
.que yo de tu estado 
te vengo á sacar. 
¿Quién eres? 

* La Chispa. 
¡La electricidad! 
Lo que me faltaba 
lo tengo aquí ya. 


—— 


De entre las nubes de la tormenta 
que hace un momento fiera estalló, 
yo fuí la Chispa roja y violenta 
que á este monarca decapitó. 

Y yo lo ví 

y me asustó, 

porque cayó 

cerca de mi. 


En su seno la tierra 
me recogló. 
¡Bendita sea la tierra 
que á ti te recogió! 

Y ai volver á ser vida, 
fuerza y calor... 

¡Ay, deme usté, mi vida, 
un poco de calor! 

A prestarte aliento, 
vengo á darte valor. 
Si me das cinco duros 
será mucho mejor. 





A 
Me 
a ye AA 
A 3 y 
Ea 
2 De A 
” 


pa 


ChHis. Pues no soy sólo elemento AA 
de destrucción. ' 
Ben. ¡Que talle más flexible 


para una instalación! 


Chas. ¡Soy del progreso 
diosa gentil! 
Soy la esperanza 
del porvenir. Ge 
Cual mariposas | 
van las palabras 
por tenues hilos 
que animo yo. 
¡Soy luz divina! 
¡Potente fuerzal. s 
Todo lo alumbra 
mi resplandor. 
Ven hacia ml. 
Ben. Voy hacia ti, 
Y si quieres que te baile un tango . 
dímelo ensegut. (La abraza.) 


cm 


A qué chispa, qué chispa que e tengo! 
Ay, qué chispa, ya la cogl!! ] 

Y esta chispa, yo no la suelto 

aunque un rayo me parta á mi. 


Chis. Vamos, quita, no seas tontón. 
Déjame, no me abraces más. Y 
Ben. ¡Ay, Jesús, qué cosquillas que... | 


que hace, que hace la electricidad. 


mm i ] y 


CHt8. Yo te protejo, 
pobre mortal. 
Nombre y fortuna 
por mi tendrás. 
Bern. Es luz divina, 
me la dará. 
Benito Gómez 
. feliz será. 








-'CH1s. 
BEN. 
(His. 


Chis. 
BEN. 
Chas. 
Bern. 
Chis. 
Ben. 


BEN. 


Cuus. 





CHIS 
Ben. 


CuHis 
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- Hablado 


¿Conque eres pobre? 


De solemnidad. 
¿La suerte no te acompaña? 
Voy siempre solo. : 
¿No tienes á quien volver la cabeza? 
Eso sí; á mis poreedores para que no me 
vean. 
¿Quieres hacer Ao: 
Eso no se pregunta. 
(Tocándole con la varita que lleva en la mano. ) Pues 


ya lo tienes. 


(Tocándose los bolsillos.) ¡No gastes esas bro- 
mas]! 

Lo tendrás, si montas un Cinematógrafo. 
¿Un Cinematógrafo?... ¿Y en Madrid? ¡Si los 
hay hasta en la sopa! ¡Ay, Chispa, vaya un: 
chispa que tienes! 

Ven conmigo y luego me dirás si hay en 
Madrid un Cinematógrafo como el que voy 
á inspirarte. 

Vamos allá; pero si no me gusta rómpeme 
la cabeza como á Chintila. 

Ven y verás lo que es mi Cinematógrafo Na- 
cional. (Vanse cogidos del brazo por la izquierda. 
Música en la orquesta y) 


MUTACIÓN . 





CUADRO SEGUNDO. 
Cinematógrafo Nacional 


Decoración á todo foro, que representa la fachada principal del Con- 

- greso de los Diputados, convertida en entrada á un gran Cinema- 
tógrafo. En el frontis, en vez de su letrero, otro que dirá en le- 
tras doradas: CINEMATÓGRAFO NACIONAL. Sobre la escalinata y de- 
lante de las grandes columnas un órgano de Cinematógrato 
de grandes dimensiones. A derecha é izquierda de la escali- 
nata y en los pedestales donde se hallan los leones, dos despa- : 
chos de billetes. En uno dice: PREFERENCIA y en otro ENTRADA 
GENERAL. 


Descripción del órgano En 


Este órgáno, tendrá tres cuerpos con cuatro columnas. La tubería 
rematada artisticamente. Tres tambores á conveniente altura en las 
columnas. En el parche de estos tambores, irán en colores y con trans- 
parencia, las caras de hombres conocidos en el mundo de la política, 
que se irán renovando cuando el órgano juegue, con la misma pre- 
cipitación que se suceden en el poder. Debajo de los tambores y en 
las mismas columnas, unos escabeles para sostener las figuras de 
unas niñas de corta edad, vestidas de monaguillos con sotanas rojas, 
sobrepellices blancas y bonete rojo. Cada niña llevará un incensario, - 
con el que jugará á su tiempo. En el centro del órgano, en un esca- 
bel más alto, va la figura de uba niña vestida de “arlequín», con el ; 
traje de colores nacionales y en el sombrero característico, un letre-= 
ro que dice: POLÍTICA. Lleva una batuta en la mano que moverá á 
su tiempo. Debajo y sentadas una á cada lado, dos niñas vestidas de 
hombre á la Federica; una toca, los platillos y otra los timbales. En - : 
el pedestal de la derecha, donde se sostiene un león, habrá una pan- 
dereta de grandes dimensiones, en cuyo parche se lee: GÉNERO 0HI- 
co. Al lado, de pie, y en actitud de «zurrar la pandereta», una figu- 
gura de mujer, traje de figurín, que representará la «Prensa». A la 
izquierda, en el otró pedestal, un gran bombo sobre cuyo parche se 
lee: LO SICALÍPTICO. Una mujer vestida, traje de figurín, con una 
maza de bombo en la mano. Colocadas en la escalinata y en actitu= 
des diversas, mujeres representando las provincias: todas trajes de 
figurín y escudos y cada una con los atributos propios de cada pro- 
vincia. Detalles á juicio del pintor ¿8 


N 














O e AS 


ESCENA ÚNICA 


Al levantarse el telón de la mutación aparecen á la izquierda la 
CHISPA ELÉCTRICA, BENITO y parte del CORO GENERAL y en la 
derecha el resto del Coro 


Música 


Todas las figuras del órgano están en movimiento: la Política dirige 
con la batuta; los Monaguillos, mueven los incensarios; las caras re- 
tratadas en los parches de los tambores, se suceden con gran rapidez; 
las Niñas de los timbales y platillos, tocan moviendo al mismo tiem- 
po la cabeza; la Prensa, zurra la pandereta; lo Sicalíptico, se da bom- 
_bo; Benito. y-la Chispa, avanzan-al proscenio y la gente del- pueblo, 
en las laterales, contemplan embobados el órgano del Cinematógratfo. 





Ss 





3 o O 
y AOL 


E, : 
Chas. Todo por mi fuerza 

A moviéndose está. 

| No en vano te llaman 
la Electricidad. 





¡Vaya un órgano explicando 

hoy las cosas como están! 

La política, dirige 

el cotarro nacional. 

Vaya un órgano explicando, 
eta;, ebe. 


Incensario arriba, 

incensario abajo, 

todo con incienso 

lo están dominando, 

Le zumban la pandereta 

al pobre género chico 

y el público le da bombo 

á todo lo sicaliptico. 
(Cesa todo el moyimiento del órgano, como por encan- 
to y quedan las figuras en el movimiento que les 
pille.) ] 


2 





Coro 


Topos 


Chus. 


BEN. 


ARAS 


la sesión. Aquí la explicación de las pelí: 
¡las está á Cargo de acreditados orador 





Incensario ar vibe. 
incensario abajo, 
etc., etc. O 


¡Los políticos arriba, 
las provincias en el suelo! 
¡Ay, qué malo que está todo! 
¡Pero siga el movimiento! 
(Vuelve el movimiento en las figuras del Ro y ya 
no cesa hasta el final del número. ) 
¡Vaya un órgano explicando 
hoy las cosas como están! 
La política dirige | 
el cotarro nacional... 


Hablado pe 


Ahí tienes mi cinematógrato; tuyo es. LY ; 


ahora, á ver cómo te las ON para que el 


público acuda. y 
¡Soy español! Por discursos no ha de quedar 4 
y en buena parte estoy. (Por el Congreso ) 
Adelante, señores, adelante. (Desde el centro de 
la escena á los que están en las laterales.) Pasená 
ver mis películas, con perdón sea dicho; pe- 
lículas municipales, nacionales, sensaciona- 
les, ¡todas por dos reales! Ya han visto uste- 
des mi Órgano; por él pueden juzgar de l 
que se enseñará aqui dentro. ¡Adelante, se 
ñores, adelante! "Aquí no se engaña á nadie. 
Aquí, aunque lo parezca, ya no estamos en 
el Congreso. Aquí no hay peligro de q 
nadie se queme; Grases, lo ha dicho; Alb: 
lo ha visto; Urioste, no ha dicho oste 
moste, pero es lo _mismol Este edificio. de 








TO, can qué facilidad salió lodo el mu 
hasta por las ventanas. Aquí no hay pian 
de manubrio. Aquí no se toca nada dur nt 





A A 

¡ Cortes. Este es un espectáculo honesto, á 
pesar e la obscuridad. Aquí hay también 
números de animales, como en los escenarios 

del género chico: cabras y ciervas amaestra- 
dras y osos, ¡la mar de osos! ;Adelante, se- 
ñores, adelante! (Música en la orquesta, la gente 
toma entradas en los despachos, se obscurece la escena 

y se envuelve rápidamente en nieblas. ) 


z e 
A -——MUTACION 


CUADRO TERCERO 
Películas varias 


_Nieblas con tintes fotográficas, dominando el negro, el gris y el plata 


ESCENA UNICA 
Le poe ELÉCTRICA, coa cinco PELÍCULAS (tiples) 


¿Pero qué ED Ud ciallicos esta” que 
cae sobre.Madrid?”* * 

No te apures; es que todo se desvanece por 
mi poder. (Se levanta la gasa de primer término 
hasta una altura conveniente y aparecen las cinco Pe- 
Tículas. Trajes y atributos que marca el figurín. Todas 
 lHevan la rueda que se usa para envolver las cintas ci- 
“-. pematográficas, colgadas con un cordón plateado. ) 
Mira, estas son las películas de mi cinema: 
? tógrafo, escoge. 


A Y A y Aer] 
a AA 
4) e P 1 
( j 
h 5 PRA 


Mia que somos bellas;, 
te ofrecemos un caudal 

y con nuestro desarrollo, 
ya verás, ya verás. 

¡Ay, qué cintas para el Cine! 
Cuando empiecen á girar 





Cmas. 


PELÍCULAS 


Topos 


PELÍCULAS 
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y le enseñen á uno todo, 

el disloque nacional. 

- Ande el movimiento 
que os impulso yo; 
girad, porque es esa 
vuestra obligación. 


(Durante el ritornello giran artísticamente.) 


Como al fin somos mujeres, 
es nuestra presentación 
en lo oscuro, porque á OSCUTAS 
no nos da tanto rubor; 
y es tan grande el movimiento 
que la máquina nos da, | 
que el placer de vernos dura 
un momento nada más. 
Porque cuando estamos... 
¡ay!...en lo mejor 
y en ese momento 
de la expectación, 
se acaba la película 
cesando la ilusión 
y queda el blanco lienzo 
para otra sesión. 
Y sale todo el público 
de los cinematógrafos 
y todo entusiasmático 
diciendo sin cesar. 
¡Ay, qué pelicula-peli- | 
cula-película- Pelo Pelo | 
cula sensacional. | 
Ay, qué pelicula-pell- 
etc., etc. 


En las cintas que ortás, odo 
muchas hay de sensación, 
y en colores hay bastantes. 
eubiditas de color. | 
Una niña está en el baño | 
y la acecha su galán 
y al salir, poquito á poco, 
enseñando cosas VAN 

Y cuando parece 

¡ay! que lo mejor 
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va á desarrollarse 

á la luz del sol, 

se acaba la película 

y cesa la ilusión 

y queda el blanco lienzo 

para otra sesión. 

Y sale todo el público 

de los cinematógrafos, etc., etc. 


“Topos | Ay, qué película-peli- 
> etc., etc. 
Hablado 
Ben. Jóvenes, al desarrollo; necesito empezar una 
: sesión en seguida. 

Chis. Trátalas bien, que son muy delicadas y muy 
pa quebradizas. 

BEN. ¡Ab! no tengas cuidado á estas las pongo yo 


entre mantas... de algodón en rama. (Vase la 
; Chispa por la quieran) 
Per. 12 — Cuando quieras algo fantástico, me expones. 
LE BSEN Bueno. (Vase Película 1.”, pasando por delante de 
Benito, como todas las demás, por la izquierda.) 
PeL. 22. Yo soy la cinta de los cuentos de Hadas; tú 
] verás como los niños se acercan á ml. 
BEn., ¡Los niños!... ¡Y hasta los militares sin gra- 
: duación! (Vase la Película.) 
Si quieres una escena de folletín terrorífico, 
aquí me tienes, 
¡No! ¡Dramas comprimidos, no! (vase la Pe- 
lícula.).¡Hasta.aguí ha llegado el generito! 
¡ S1 quieres vistas del Vaticanó... 
| ¡No, que ue al público le estorba lo negro! bo 
y RICA 
Pues yo voy á darte la primera sesión; ven 
conmigo. (Se cogen del brazo y marchando hacia la 
izquierda.) «Película primera: ¡Abajo los Con- 
sumosl!» (Desaparecen.) 
(Dentro.) Pelícola primera: ¡Abajo los Con- 
surcos! 
(Música en la orquesta y 


a 


MUTACION 








CUADPO CUARTO 
¡Abajo los consumos! 


Decoración á todo foro. El telón de foro representa en la mitad de-. 

- recha, y en gran perspectiva, una ciudad, de la cual no se yen: 
más que torres, campanarios, cúpulas de iglesias y conventos. 
Todo en obscuro, algo nublado y algo de luna pálida, que es. 
transparente entre las nubes. La otra mitad (izquierda), y con 
gran perspectiva también, una gran ciudad imaginaria, donde 
predominan los grandes monumentos, fábricas, estatuas, todo lo- 
que indique progreso y civilización, Esta parte de telón estará 
iluminada por vivísima luz de grandes focos eléctricos. El cielo- ' 
azul, tachonado de estrellas y con gran claridad. En la primera 
caja derecha, un poco escorzada frente al público, fachada gótica. 
de un fielato imaginario, con entrada practicable, por la que tre- 
pan enredaderas y madreselvas. Sobre la puerta, un letrero que- 
dice: *Fielato del Oscurantismo». Por la parte de la segunda caja, 
empalizada baja con entrada practicable y cobertizo. En uno de 
los postes, á conveniente altura, una tabla blanca con una mano. 
indicadora y letrero en negro que dice: *A lberia». En el foro, 
entre los dos países, una gran estatua de la Libertad, con un le- 
trero que dice: <A Europa». En la parte izquierda, entre primera. 
y segunda caja, un rompimiento con estatua que representa el y 
Progreso, adornada con guirnaldas y escudos. Detalles á juicio. 
del pintor. ( :%l ; ' 





ESCENA PRIMERA 


de charol, y en el frontos las iniciales «F. del O.» Menos el primer 
todos llevan el pincho característico o ca di 


r - 
Música 
| 


Cons. Por este fielato 
del oscurantismo 
no pasa una rata Es 
sin meterle el pincho. 
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No pasan siquiera 
- ni de refilón 
los aires de fuera 
ni la luz del sol. 
(Entran en el fielato al observar que llega gente pot 
la izquierda.) An 


ESCENA Il 


DICHOS, Por la izquierda, segundo término, aparecen ARAGONE- 
SES 1.2, 2.2 y 3.” Trajes característicos de aragoneses. Llevan alfor- 
jas grandes. En la bolsa de delante lleva cada uno un jamón gran- 
de envuelto en una arpillera, con las marcas en negro y distintiva- 
mente en cada uno, se lee en uno “Libertad», en otro *Igualdad» y 
en otro *Fraternidad». Las marcas, espada, triángulo y manos eru- 

_zadas. También la bolsa de detrás se supone que ya llena : 


Sigue la música 


ARAGS. Iberia ya no es Iberia 
que es un convento de frailes. 
¡Ridiós! Aquí nadie come 
sl no se confiesa antes. 
Riau-Riau, compra un rosarico, 
riau-riau, y hazte sacristán, 
riau-riaú, y verás qué modo 
que tienes de prosperar. 
(Se dirigen á Iberia y salen los Consumeros y los de- 
tienen.) 


A ver las alforjas, 
queridos kermanos. 
A ver, hijos mios 
si va algo de pago. 


Por lo que aquí llevan tres aragoneses 
en ningún fielato paga maide ná. 
Aquí por delante llevan tres jamones 
(En las alforjas. Pp 

y UNOS riñoncicos van aquí detrás. 








A 


Con. - A verlos] jamones. 

ARAGS. ¡Ricontra, estos son! 
(Sacan los jamones de forma que el público vea bien 
las marcas. ) , 

Cons ¡Jesús y qué marcas! 

ARaGs. No las hay mejor. 


El que come carne 

de estos tres jamones, 

se cría contento, 

gordo y colorao. 

stas son las marcas 

que tóo el mundo pide, 

y por eso ajuera 

los himos comprao. 
Cons. (Quitándoles los jamones, ) 

- Pues decomisao, 

porque por aquí 

no pasan jamones 

del poder civil. 

(Los dejan recostados á la puerta del Aelato. Lis 


ARAGS. Ricontra con el fielato 
de toda esta gente negra. 
¡Ridiós! Por aquí no pasan 
más que bonetes y tejas. 
Riau-Riau, compra un rosarico, 
riau-riau, hazte sacristán, 
riau-riau, y verás qué modo 
que tienes de prosperar. 


Cons. ¡Qué ricas, qué ricas magras, 
=>=y-qué bién voy á cenar! 4 


Arac. l.o ¡Chiquio, vaya un fielato! ES 
ARAG. 2,0 Oye, tú; ¿y eso qué es, un piporro? 3 


palizada. ) 
ARaG. 1.0 Si; la guitarra de estos. 





= 2 
Cons. 1.0 (Con mansedumbre.) Á ver, hijos mios; á ver lo 
ne que llevais detrás. 
ARaG. 1.0 ¡Otra! ya lo himos dicho. 
ARAG. 2.0 Aquí están las alforjas. 
ARAG. 3.9 Podís velas. 
Cons. 1.0 (Al segundo.) Meta el pincho, meta el pincho 
con suavidad. 
Ara 1.0 ¡Otra qui Dios, si son riñoncicosl 
Cons. 2.0 Kso puede pasar. Pero, ¿por qué los com- 
prais fuera? 
ARaG. 2.» ¡Otra qui Dios! Porque ahí dentro (Por Iberia.) 
hace ya un ratico que se han acabao. (Vanse 
por la derecha, empalizada. Bis en la orquesta. Los 


Consumeros pS cl 8,2 y? vuelven á coger los ja- 
mones.) 


ESCENA HI 


CONSUMEROS 1.%, 2.2 3. yt 


Cons. d+ (Mirando la marca de un jamón.) ¡Libertad! 
Cons. 2.0  (Idem.) ¡Igualdad! 


Cons. se (Idem ) ¡Fraternidad! us 
Los c6XFRO ¡¡Qué barbaridad!! (Vanse segundo, tercero y: pe 
! -QUÁFER. por el fielato con los jamones. ) Y ' Pa ds a 
| e 4 “e 
e po á 
, ESCENA IV á 





- CONSUMERO 1. y ápoco RAMONA; matrona del fielato; traje negro. 
A El Consumero 1.” coge el fagot y toca unas variaciones, que están 
en la partitura. Después vuelve á dejar el fagot en su sitio 





¿Llamaba usted? (Saliendo del fielato.) ¿Hay 
que desnudar á alguien? 


Todavía no, Ramona; ya te llamaré. 
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ESCENA V 


DICHOS. MELQUIADES y ROSA; ambos tipos del pueblo madrileño; 
él, algo “*alegre»; con delantal de peto blanco, y un acordeón cuyas 
cintas son de los colores nacionales, Salen izquierda Seetndo Co 


2OSA 
MEL. 
Rosa 
MEL. 
ROSA > 
Cons. 1.0 
Ram. y 


Rosa 


Cons. 1.0 
MEL. 


Rosa 
MEL. 
Ram. 


Cons 1.9 
MEL. 


¡Que no me da la gana! ¡Que no-quiero! (sa- 

len disputando. , 
¡Recontra, que te digo que no me lleves la 
contra! 

¡Pero si no se le ocurre á nadie lo que se te 
ocurre á ti! ¡Si eres muy bruto! 

A no faltar, ¿eh? Que á tí te está haciendo 
falta que yo te falte. | 
¿Tú á mí? ¡Quisiera verlo! (Intenta pegarle.) 
rotarcodaaa entre los dos ) Pero ¿qué es eso? 
Pero ¿qué va usted á hacer, señora? ' 

Déjeme usté que le sacuda. ¡Si me quiere 
arruinar! ¡Arrastrao! ? | 

¡A ver, á ver! 3 
(a Rosa.) Tú á callar, como si fueras un di- y 
putao de la mayoría. Yo soy el jefe, el ca- 
beza, el don Antonio de la familia; eso es. 
Aquí se trata de lo siguiente: yo, como ma» 
drileño é industrial... ¿Eh, ha visto usté la 
é? He recibido, un Bésame la mano, del exi- 
mio y monumental dun Alberto Aguilera, 
presidente de la Comisión de la Exposición 
de Industrias madrileñas, que va á celebrar 
se en el Parque; y yo voy al Parque, Bs a 
que voy. 
Figúrense ustedes, que quiere, poner un 
Kiosko. 
Un Kiosko de asoluta. necesidá... en Iberia 
una buñolería nacional. Hay acordeón. pe 
Pues déjele usted. Pele qe 
¿Y por qué no? E 
El buñuelo, es el produto imndiileno por 
celencia. Claro es que es muy difícil ha 
les la competencia al Mallorquín, á don*H 
cols, á Canalejas, á Segismundo y gemas! bu- 
ñoleros de la localidad, pero. . | : 













Rosa  Esoeslo que yo te digo; ¡si aquí nos des- 
| ayunamos á diario con los buñuelos que 
| 2 hace toda esa gente! ¿Qué vas á hacer tú? 
_MeL. — Esqueellos los dan en seco y yo los voy á 
] - dar con música; tocando con este acordeón, 
aires nacionales. ¡Póo es aire! 
Rosa ¿Y ellos, no los dan también con Himno de 
Riego y Marsellesa y Marcha...? 
Cons 1.0 (Tapándole la-boca.) Cuidado con lo que va us- 
ted á decir, que le decomiso la palabra. 


MeL.. Cállate, mujer, que en este fielato todo es 
matute. ¡Si puede que tengas razón! Después 
ce del buñuelo grande de Algeciras y del bu- 


ñuelo de las Elecciones y del de la Solidari- 
dad, cualquiera larga buñuelos, 


Ro3a ¡Gracias á Dios que te has convencido! 
MEL. Sí, señor; pero voy á poner otra cosa. 
Rosa ¿El qué? 
MEL. Una barraca de feria. 
Cons 1.0 ¿Para qué? 
EME. Para enseñarle al público por una perra 
A gorda, a don Jaime, otra vez que venga. 
Rosa Mira, eso sl, eso es negocio. 


Cons 1% (Cogiendo á Melquiades.) Al fielato, que eso no 
pasa. (Dándole empellones. ) 


Ran. (A Rosa.) Usted decomisada. 

Rosa ¡Qué barbaridá! 
li MeL. ¡Que arbetrarieda, hombre, nn cel arieda! 
k ; (Entrañ todos en el fielato, do A 





is 





) obli wd POR 


EL tío CANA que sale de Iberia, crios ac C. Viste tajo 
derrotado de vendedor de romances de ciego. Lleya una cañá y en un 
' cartel pintarrajcado dice: “Ley de Asociaciones» «Sefvicio Obligato- 
51 rio» “Abajo los Consumos 





Por UNAS céntimos tres romances diferen- 
tes: el del Servicio Obligatorio, el de los Con- 
-sumos, ¿Quién pide otro? ¡El bonito roman- 
ce de la Ley de Asociaciones! ¡Al tío Cana! 
¿Quién pide otro? (Parándose en mitad de es- 
cena.) ¡Si nadie me ove! ¡Pero que siempre 








«TORIBIO, tipo popular de vendedor madrile sa. y 
turco, con un cajoncito colgado del cuello donde lleya la mercancía, 





+ | 
me he de quedar solo! Por vida de... me voy 
á tener quer otra vez por los pueblos á 
vender mis romances, Ó tirarme por el 
Viadncto de... Alcoy. (Haciendo mutis por la iz - 
quierda ) A 

Oigan ustedes, señores, 
el tods extraño suceso, 
el más triste sucedido 
que sucedió en estos tiempos. 
¿Quién pide otro? (Desaparece.) 







ESCENA VII 


y un TORIBIO, juguete popular, bastante grande en la mano; sale 
derecha. A poco, una JAPONESA y un JAPONÉS, vestidos y carac- 


Tor 


JAP. 
JAp.2 
Tor. 


JAap,2 
Tor. 
JAP. 


Tor. 
JAP. 


Tor. 


Jap.2 
Tor. 


sa por aqui! ¿Desean ustedes algo? 


terizados de japoneses por la izquierda 

(Haciendo funcionar el juguete.) ¡ Toribio, saca la 
lengua! ¡El bonito juguete para los niños! - 
¡Inrompibles de goma! ¡Saca la lengua, Toto 
ribio! ¡Y Toribio la saca! | d 
(Saliendo.) Iberia; alli apro nicrenios ' 
De seguro. E 
(Viéndolos.) ¡Calle, un japonés: y una japone- 










Venimos comisionados por el Japón, para A 
estudiar las costumbres de Iberia. 
Aquí son todas malas costumbres. 
Ya conocemos algo el país y el 141903. 
Me parece que no. E 
El país tiene la forma de gobierno monár-. 
quica y sus partidos son el Conservador, el * 
Liberal, el Demócrata, el ic etcé> 
tera, ete. 
¡Eso era antes! Ahora todos son unos. Se + 
nan unido y se llaman los Estomacales. Aq 
todo es cuestión de estómago. Eno ga 
la lengua.» 
¿Qué es eso? | 
Íosto es un mono que se burla de todo e ] 
mundo. Eo 


JAP. ¿Y quién manda ahora? 

Tor. Nos rige y nos raja uno que pinta acuarelas 
y que se pinta sólo pa manejar la brocha 
gorda. 

JAP.2 Y los republicanos, ¿qué hacen? 

Tor, Dan funciones de aficionados, bailan, hacen 


kremeses, banquetean de cuándo en cuándo y 
son como el Bazar de la Unión, que todo 
está dividido en secciones. 


JAP... ¿Y aquel que tocaba la campanilla hace 

días? 

Tor. Toribio, saca la Iougpa. 

JAP. Los políticos serán malos, pero el idioma 

| ¡está lleno de poesía! 

Tor. ¡Ah, sil Ahora tiene palabras y frases muy 
E poéticas; entre otras: Sipi, Naturaca, Menflis, 
EA | Rediez, Anda la vértiga, El desmiguen y Vaya 
XA cardo. | 

ADO Pero las modas en todo vendrán de Francia. 
Tor. De Francia no tomamos más que los trapos; 
0] todo lo demás nos lo mandan de Roma. 

Ja... . ¿Y el teatro? 

Tor. ¡Ah, nuestro teatro es un teatro de formas! 


¡Y qué formas, señores japoneses! Aquí sí 
que Toribio tiene que sacar tres cuartas de 
lengua lo menos. «Saca la lengua, Toribio; 
| hgo=mio» Pero pasen ustedes, pasen 
ustedes á Moria La entrada es libre, la sa- 
lida es más difícil, porque nosotros me pae- 
ce á mi que ya no tenemos salida por nin- 
guna parte. «Saca la lengua, Toribio; Tori- 
bio, saca la lengua. » ¿(Elacen, mutis. por. ibid, es 


ci 
poi 


ño e 
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do Una (edi ON de vivos colores, ERAN o 
de -GAUCHOS 1.” y ao , trajes vistosos de gauchos iS Aeatraless PARAS 
1 * Vienen por la ala Luego CONSUMERO 1% del felato 


Música 





Los RES Se ha prohibido, porque manda 
De | don Antonio el capellán, 


A EN , 





Arc. 
(Gav. 1.0 
Gav. 9,0 


ARG. 


GAUCHOS 
ARG. 


(GAUucHos 
ARG. 


(Ga1UucHos 
ARG. 


(GAUCHOS 


EEN, Pr 


Cons. 1,0 


(Gau. 1.0 
"ARG. 


Cons. 1.0 


ARG. 
Cons. 1.0 


“ Sale de ici y Lo látigo en la. mano oy 53 0 E 
4 £ wm Aquí no se puede vivir; yo me voy á 


de 
da 
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Ja matchicha en toda Iberia; 
pues ailá va ¡Le Pam-Pam! 
¡Pam! 
¡Pano! 
¡Pam! 


) (Empieza el baile. ) 


Como el pan es necesario 
y alimento principal... 
¡Pam-pam-pam-pam-pam! 
Porque nutre y fortifica 
y á la vida es esencial... 
¡Pam-pam-pam-pam-pam! . | 
Estos bailes hoy de moda ad 
son de gran necesidad. Se | 
¡Pam-pam-pam-pam-pam! 
Y por eso aquí en Iberia 
todo el mundo pide Pam. 
¡Pam-pam-pam-pam-pam! 

(Baile Le pe 













A 5 0.4 
ds A: ' 1 GN 
Hablado 2 ol 
E 
E bos Ñ A 


(Saliendo del fielato. ) ¿Qué es eso o del Pano Pan 
El pan paga. 

Somos un número de Varieté, mi amigo. 
En todos los teatros creo que hay a 
nuestros. : 
Sí, señora; es una invasión basta de anima: 
les. Y ustedes, ¿qué hacen? 
Nosotros, Pam-Pam, que es un baile. 
Pues adentro, pasen ustedes, que con 
chicha esa hacé Ea pan. da en la orquestas of 
del Pam-pam entran en Tberi >, 
fielato. 50) A 


de Francia. Con los tranvías y los a 


De e A 


viles, las bicicletas y las motocicletas y con 
las botas esas á lo yanqui que llevan los se- 
ñoritos, que paecen tortugas de charol, no 
hay un madrileño que tome un simón, ni pa 
un remedio. 


ESCENA X 






7 SIMONA; traje elegante de moda parisiense, con esclavina, 
J o de copa gris claro con cinta tricolor y una fusta de coche- 
E ro en la. mano, Sale por la izquierda 


Sima Aquella es Iberia. 

Sim. ¡Anda la Diosa! ¡Una señorita con látigo! 
Sima ¡Qué miro, un cochero español. ¡Hola, com- 
] pañero! (Este personaje habla con acento manco) 
SIM. Compañero, ¿de qué? 

Sim A De pescante; yo soy una cochero de Paris, 


que viene á implantar esta costumbre em 
Iberia. Nosotras ya servimos para todo. 


SIM . ¿Una cochero?... ¿De modo que usté es Si- 
| - mona? 
SIM a Asi me llamarán aquí. 
SIM. No pase usté; vuélvase usté. 
SIMA (Volviéndose ligeramente de espaldas.) ¿Que me 
de vuelva? 
Sim. (Mirándola.) ¡Qué barda 
SIMA ¿De qué se asusta usted? 
SIM . No lo digo; pero usté no cabe en el pescante 


de un coche de punto. Y además, que en 
Iberia me paece á mi que no cuaja la moda 
esa de que las mujeres suien. 


SIM. a ¿Por qué? ¿Hay nada más bonito que una 
2 aaijer manejando un bruto? 
Sim, ¡Si eso no es extraño aquil Aquí hay mu- 


chos brutos que se dejan manejar por les 
señoras. Pero no es eso; es que usté no co- 
noce á los de ahí dentro. 

»l 
¿Es que no me van á alquilar? 
¡Demasiao! Con todas esas cosas que usté se 
trae no hará usté más que estar bajando el 





Sim.a 
Sim. 


Sim,a 
SiM. 


Sim.2 


Sim, 


SIM.3 
SIM. 


Sim,a 


Sim. 


Sim,a 
SIM. 


SIim.9 
Sim. 


Sim.2 
SiM. 
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alquila á cada momento; y la tomarán á usté 
por carreras, por horas y hasta por meses. 
Pues entonces, negocio hecho. 


- Vamos, que no pué ser; una mujer cochero, 


aquí, no pué ser. 

Pero, ¿por qué razón? 

Por muchismas. Vamos á ver: Met tendrá 
que ir en berlina, porque aquí no hay capes 
ingleses de esos que llevan el cochero por 
detrás. 

¿Y qué importa? 


-S1 á nosotros; que semos varones, los que nos 


toman no hacen más que bajar el cristal de- 
lantero y darnos asi, (Dando golpes con la mano 
comó para llamar.) pa cambiar de itinerario, 
¿qué harán con usté con esas hechuras y con 
esas anchuras? : 

¡Gajes del oficio! | 

¡Ah, bueno! Allá usté. ¿Y si le a «A la 
Castellana, despacito?» . oia 
Pues á la Castellana. 

Bueno; pero ¿y en los puntos?... ¿Qué va. 
usté á hacer en los puntos? 

Si yo no estaré nunca en los puntos. 

Es verdad; estará usté con los puntos. Pus 


andando, hija mía. ¡Y tenga usté mucho 


cuidao con la trasera... del coche, que aquí 
los chicos son muy malos! 

Para eso el látigo. Y adiós, Simón, (Pasando 
hacia la derecha. ) 

Adiós, Simona. Y si vuelvo, como somos 
del gremio, ya me dirá usté en dónde en- 
cierra. d 
Adiós. (Vase Iberia.) A 
(Lirigiéndose á Simona.) «Llevad la izquierda.. o ¿ 
no llevar. ¡Ay, qué rical ¡Cómo se va á po- 
ner ésta de propinas! (Vase por la izquierda.) 








SS a 


ja 















izquié rda y € timo del Fiélato. Ella, tipo del EBlO catalán, con su 
| lé cabeza como las catalanas, y una maleta en-la mano. Ni- 
colás trajif de ayata negro y sombrero de copa. OS de N. $. 
(Salienddo cogia del dad) de Nicolás: con acenio cata- 
lán ) ¡ Vamos, Nicolás!.-.*(Tirando de él.) ¡Anda, 
' | Nicolás, que parese que andas para atrás! 
Cons. ¿Va algo de pago“en esa maleta, doña Soli...? 
SoLJ... Mirela vosté, ván diecisiete boinas. 

Coss. 11?  ¡Dicisiete!,< ¿Y cómo van tantas? - 

SOLI... Mi marido se lo dirá. Diselo, Nicolás... ¡Ha- 
sl hla, Nicolás!... 

Nic. 


Sera... 


“hablo nada... No digo nada... No declaro 


-Covs. 1 : ¡Entrando en el Fielato.) Kn boca cerrada.. 0/ 


ESCENA XII 


"E; A pe de valenciano (pantalón largo), y con la manta al 

E Lleva unos «zorros» escondidos, cuyas tiras son encarnadas 
y amárillas. El TÍO VIVO, traje de alcarreño y sobre él un imper- 
meable de “chauífer», y sobre el pañuelo de alcarreño, gorra de 






chanffer», con la anteojera levantada. Tipos caracterizados, el pri- 


Che, ¿conque vosté también ha salido? ¡Yo 
també! 
:A mí me han votado en Guadalajara hasta 
- Jos bizcochos borrachos. S 
¡Y decía el mallorquia que no salíamos! 
¿Que no salíamos? ¡Que trague gasolina! 
Mie! tio Vivo; mire lo que me traigo de 
Valensia. (Sacándolos de entre la manta, ) Uncs 
SOYYOS. 
¿Y pa qué, Sorianet? 
Pa sacudirle el polvo á la mayoría. ¡Mare de 
Deu, cómo los voy á poner! 


3 


ada... Nada... Nada. (Vanse por Theria. ) 4 y , 


RIIIE A ha qerEs 


Fig 
y 





+ a 


4 


T. Vivo Pues á mi me vaná pagar los veinte mil 
duros y toda la gasolina. 

Sor. ¡Mire vosté que á mí en Valensia, quererme 
jugar don Antoni un mal tersio! Home, en la 
primera sesión, le voy á cantar esta copla: 

Si vas un día á Valensiaro. nd 

pregunta por Sorianete, 

que es un chiquet molt frescales 

y que te va á poner verde. Ñ 

T. Vivo ¡Ah! pues yo le canto otra; 5] 
( El que va á Roma por todo | 

y quiera hacer elecciones, | 






aunque diga nones- Roma, | y f 
tié que venir Roma- nOnes. | sa 
SOR. S'han fastidiat, ! E id 
T. Vivo Es verdat. e ! ii 
SOR. Anem pa dentro, tío Vivo. | ia 
T. Vivo ¡Y que be salido por tres distritos! 1% 
Sor. (Riendo.) ¡Já, Já, jál 
T. Vivo (Marcando el paso y la cojera.) Uno, dos, tres. 
SOR. Diputao es. (Vanse por Iberia.) 


EE 
di 


ARA 


CONSUMERO 1.” que sale del Fielato. El LEGUITO DE LOS MAI - 
GYARES; después el LEGO DEL TAMBOR. Salen - por. la izquierda q 
con hábitos diferentes ; 


Música 


Lec. Ego sum... Ego sum... 
el leguito del convento. 
Ego sum... Ego sum.. 
y la entrada libre tengo. | A 
(Entra. corriendo en Iberia, el Consumero, Ade: la puer- eN 
ta, al pasar se quita la gorra, e : : 


A 


LrGO DEL 1. Rataplán. 
| También tengo entrada libre. 
Rataplán, 
y en Iberia yo me cuelo. 
(Vase Iberia. El Consumero vuelve á. i saludar.) | 


> 





ESCENA XIV 


"CONSUMERO 1.” Aparecen por la izquierda la DIOSA DEL TANGO 
y acompañamiento (seis señoras de coro), con hábitos de frailes fran - 
«Ciscanos, con las capuchas caladas; vienen de una en una y quedan 


“CONS: ddr 


“Topas 








frente á Iberia 


(A las que llegan.) f 
Pasad, pasad todos juntos, 
que todos sois de los buenos. 
(Entra en el Fielato y cierra la puerta. ) 


Para entrar en Iberia es preciso 
vestir este traje con mistica unción; 
rezar mucho y echar bendiciones, 

y asi es fácil colar de rondón. 
Porque somos un matute 

á pesar de este sayal, 

y el hábito no hace al monje. 
¡Adentro, vamos allá! 

(Entran en Iberia.) : 

(Dentro y que dice:) Madrid sicalíptico. 


MUTACIÓN 





CUADRO QUINTO 
Madrid S ¡o sn Atlo | 


Telón corto. Exterior del Jardín Botánico. Verja y puerta principal 
del Paseo del Prado, adornadas con flores y banderas, etc. En le: > 
tras doradas se leerá encima de la puerta: GRAN KERMESSE SICA> 

- LÍPTICA.—ENTRADA LIBRE. La puerta es practicable. Es de día, 


ESCENA PRIMERA 


La DIOSA y acompañamiento por la derecha 


Música 


Topas (Saliendo.) 
Nos colamos en Madrid . a 
y.la villa es muestra ya, 200 
arrojando para siempre 0 
nuestro mistico sayal. ey 13 
(Se quitan los hábitos que arrojan á las cajas y que» a 
dan con trajes de coupletistas, figu n.) 
La belleza es hoy la diosa 
que la gente adora más, 
y es la letra de los tangos. 
el lenguaje universal. 


4 








E (Queda el Coro frente al público y delante la Diosa., 
Diosa Ya en la corte de España 

mando y ordeno, 

y aquí sólo se hace 

lo que yo quiero. 

Los viejos me aplauden, 

los pollos también, 

y aquí hago carrera ; 

que es lo que hay que hacer. 

Todo, todo es sicalipsis, 

la moral se concluyó; 


z% LIA 
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ES 
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cone AAA PA 


lo atrevido es lo que priva 
y por eso privo yo. 
Coro Todo, todo es sicalipsis, etc. 


A 


(Durante el ritornello las dos veces y al final bailan 
todas.) 


Tango 


Diosa De una pulga que pica y salta, 
0 de un minino muy retozón, 
de un perrito muy remonono 
componemos una canción. 
Con un tango 
de la tierra en que nace la piña 
y el coco 
y el mango; 
con un tango 
que tenga bullanga y mala intención, 
armamos nosotras, armamos, armamos 
| la revolución. 
“CIRO Con un tango 
de la tierra en que nace la piña, etc. 


- DIOSA - Nos lucimos en la enseñanza. 
ce ¿y de alumnos hay un millón; 
es ¿y en Derecho, pues salen todos 
ko - con el título de doctor. 
Mo Con el texto 
Ne de mis ojos, mi cara, mi talle 
ÉS y un poco 
“NÓ | de esto; 
+ (Levantándose un poco la falda y enseñando la pan-- 
e torrilla sin exageración. ) 
con el texto . 

que explico y enseño con mala intención, 
e armamos nosotras, armamos, armamos 
A la revolución. 





Topas Con el texto 
o: de mis ojos, mi cara, mi talle, etc. 


ON DANA PADUA ARUSN AIDA ER DL 


Un JOVEN 


VIEJO 


. JOVEN 


VIEJO 


JOVEN 


VirEjo 
JOVEN 


V:EJO 
JOVEN 


Viejo 
JOVEN 


Viejo 
JOVEN 








y y Sa A Pai % A 
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, y A CA EN 3 
] ; 


: , 4 
Hablado : y 


A ES ' 
Diosa , 
- “¿álagran Kermesse Nacional. (Entran todas. 
por la puerta del fondo) : 


¡Compañeras, Madrid es el Euvemos 





ESCENA mr 


decadente, tipo modernista y un VIEJO, de levita y 
sombrero de copa 


(Saliendo por la izquierda, ) Pero, ¿a dónde me 
traes: 

A la gran Kermesge. Usted ya no conoce: 
Madrid, hewmos adelantado mucho; aqui ya. 
todo es glauco, todo sicalíptico. 

¡Pero qué me dices! ¿La villa del oso y del 
madroño...? cd 
¡Si ya no hay Oso ni Madroño! Si ahora las 
armas de la corte ostentan un pino verde y 
Un MOorrongo. y 
¡Hombre! ¿Y ha 1ALa dd tacalión este esta A 
do de cosas á la política? j 3 
¿A la politica? ¡La primera, por lo que: tenía 3 
de desahogada y de sinvergúenzal q 
Entonces, el municipio... 

Hombre, con decirle á usted que hasta él d 
exalcalde Aguilera se pasea por Madrid *: 
vestido de mallas y con el puro: en la Hoc | 
está dicho todo. cd 
¿Y el pueblo? | | y 
Ese no ha variado; en camisa iba y en ca- 
misa sigue. pi 
¿Y los teatros? de 
Mire usted las funciones de hoy. (Sacando u 
periódico y leyendo.) «Salón Chelito (antes Es 
pañol): La vida es tango, Las macarrona 
—Comedie: Triple-pata» y es claro, no 
nadie.—«Lara (antes Cándido): Hacer el 
amor, Dale amor, Toma amor, El amor 
almuerzo y se prepara El amor libre 
RN (antes io El ilustre Rem 






















Viejo 
JOVEN 
Viejo 
JOVEN 


DICHOS, BOMB£ROS 1. y 2,* por la izquierda, traje figurín sicalíp- 
tico y SERENOS 1 y 2.0 por la derecha, figurín sicalíptigo y artísti- 
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guez, El pollo Menúdez, La irrupción de los 


bárbaros y el Patio de los leones». 


Hombre, ¿y en el Real? 


«La Traviata» todas las noches. 


¿Y qué periódico es ese? 


Es un diario de la noche. «La Guindilla»: 
órgano picante. Hombre, mire usted por 
dónde vienen do Bomberos y Eos perenos. 


y 
F 


E 


» 


Ñ 


- co farol y chuzo. Las primeras con martillo de bombero 


Bom. 1.0 
Ser. 1.0 
VIEJO 
- Bom. 2,0 
- Viejo 
Bom. 1.0 
Viejo 


Ser. 1.0 
VIEJO 





ÓN 
| Viejo 
- JOVEN 
Viejo 


(A los Serenos.) ¿Ocurre algo en el distrito? 


No hay novedad. 


¿De manera que ustedes son los Bomberos 
de la Villa? 


Los que apagamos los fuegos. 


Pues ustedes encienden más que apagan. 


No diré que no. (Con coquetería.) 


¡Carambita con los Serenos! De modo que 
ustedes por la noche, ejercen la vigilancia, 
abren las puertas, tocan los pititos... 

Sí, señor; estamos al servicio de los vecinos. 
¿Y en qué calles prestan ustedes sus servi- 


cios? 

Yo, en la de Peligros. 

Se comprende. 

Y yo en la de los Mancebos. 
Los compadezco. 


¿Ustedes nos necesitan para algo? 


Hombre, yo sl. 
Don Casto, serenidad. 
¿Con estos serenos? 


; (Saludando artísticamenie.) ¡Caballeros! ¡alza y 


toma! (Vanse fondo.) 


(1dem.) ¡Señores, alza y dale! (Vanse derecha.) 


¿Qué dicen? 


Que dan las buenas tardes, sicalípticamente. 
Bueno, pues... (Imitando el saludo.) ; “Alza y 


A 


tomen ustedes lo que quieran! 


20 TE 


VIEJO 
JOVEN 
VEND. 


JOVEN 
Viejo 
VEND 


Viejo 


VEND. 


VIEJO 
VEND. 


“VIEJO 








ESCENA. Vo Ra 


RIOS, tipo de Id madrileño 


(Por la, izquierda.) El Madrid les ZA- 
ragozano, ,caballeros, con todas las nuevas 
calles, callejuelas, plazas, plazuelas y las 
afueras que tiene Madrid. ¿Quién pide otro? 
Hombre, ¿sigue todavía este librito? 
Sí, señor; pero está modificado. 
Ya no lo conoce usté, sobre todo en calles yo 
en edificios públicos. 
Madrid es otro. 
Pero existirá la Puerta del Sol. 
No, veñor; ahora es la Plaza de la Gatita 
Blanca. 
¿Y el Ministerio de la Gobernación? 
Es un Central Kursaal. 
Pero, ¿seguirá cayendo la bola? | 
No, señor; ahora en su lugar hay un piano | 
de manubrio y álas doce en punto toca, un 
tango. La calle de la Ese, es la calle de las 
Curvas; la Mallorquina, está ahora en la Pre- Ñ 
iden del CORO de Ministros; en el lu- 
gar de la Diosa Cibeles, está sentada Julita 
Fons; la Plazuela de Afligidos, es la Plaza de - 
¡Ole ta madre!; la Academia de la Lengua, 
es la Academia de Toribio; la calle de Val- 
verde, es la calle de Quinito, y lo que era. 
Dos de Mayo, es ahora Teatro Cómico. a 
¡Caramba, carambal Y pe oa de la En- A 
carnación? ñ pie 
Esa queda. ba 
¿Y las calles de hombres públicos, han: su 
frido también modificaciones? y 
¡Ya lo creo! Por ejemplo: hay la ce dos ma 
Weyler, antes Rastro; Canalejas, entes Des- ' 
engaño; López Domínguez, antes. Pajaritos; 
Dávila, antes Cabeza; Maura, antes Nunciós iq 
y Mella, antes Bonetillo. | 
¿Y la calle de la Libertad? 
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VEND. ¡Ay, caballeró, esa ya no existe; la echaron 
abajo los li berales| (Haciendo mutis por la dere- 
cha.) Nuevas calles, callejuelas, plazas y pla- 
zuelas y las afueras. que tiene Madrid. (Des- 


; ] aparece. ) 
Viejo ¡Madrid está desconocido! 
JOVEN. Yalo ve usted. Este es el centro de reunión, 


pe 


¡ESCENA V 


DICHO3 menos VENDEDOR. PEPE VERDES, por la izquierda: tipo 
excesivamente modernista, algo afeminado 


PrbE". Tmunfo completo, completísimo. 
- JOVEN ¿A dónde va usted? 
- PEPE Al Circulo feminista, á dar cuenta del triun- 


fo electoral. 
JOVEN Le presento á usted (Al viejo.) á Pepe Verdes, 
apoderado de los candidatos á concejalas. 


- VIEJO ¿Pero ahora las elecciones en Madrid son te- 
meninas? 
. PEPE Sí, señor; estamos en pleno período... electo- 





ral y hemos vencido. La Zalamera, artista 
del género ínfimo, ha salido por el Centro; 
la Bella Lulú, bailladora, por Buenavista; la 
-_Escandalosa, por el Congreso; hemos tenido 
un pequeño disgusto en el Hospital; de to- 
das las que entraban, ninguna ha salido; 
pero en cambio de la Inclusa, han salido 
todas, todas. Por el que fué distrito de la Au- 
diencia, se presentaba la Diosa del Plaeer, 
pero no ha salido. 

¿Y eran todas candidaturas cerradas? 

No, señor; abiertas, para dar toda clase de 
facilidades. 

¿De modo que esas niñas van todas al 
Ayuntamiento? 

Naturalmente, todas. 

"Todas, todas. 

Tendrá gracia ver una sesión de concejales. 
¡Ya lo creo! Como que allí no se dirá: «Pido 
la palabra», sino: «Pido la Matchiche». ln 





el nombramiento de comisiones, habrá sus 
dimes y diretes, porque todas querrán ir á 


la de «Vías y Obras» ch sobre todo á la de 
«Ensanche». 


Viejo ¡Claro! 
PEPE Y de la discusión, no surgirán cuestiones 
| personales porque todo da reducido á 
cuatro patatlas. 
VirJO ¡Claro! 
JOVEN ¡El triunfo del inisho es un hecho! 
PEPE ¡Ya era horal ¡Pero su trabajo les ha costado! 


¡No saben ustedes lo que se han movido las 
pobrecitas! (Dándole la mano y despidiéndose.), 
Pepe Verdes, muñidor electoral, feminista” 
Fornarina, dos, antes Divino Pastor; servi- 
dor. (Vase dchdeta) $ 
JOVEN Don Casto, á-la kermesse. (Entran por el fondo. 
Ataca la orquesta, se apaga la luz y se hace ¿obscuras la 


MUTACIÓN 


A, 


CUADRO SEXTO - 


La kermesse 


E 














Gran serre ó estufa fantástica sicalíptica. El fondo lo formarán los 
cristales de la gran serré. Rompimientos con plantas tropicales y be 
figuras adornadas con luces de todos colores, los cuales se abri- 
rán á su debido tiempo. Visuales á derecha é izquierda con gran- ; 
des vitrinas con objetos de la rifa. Libres las cajas laterales ter- 
cera derecha y primera izquierda. Luz espléndida. En el centro 
una gran araña de luz eléctrica. En segundo, derecha, un trípode 
sicalíptico, que sostiene un artístico bombo dorado, que gira, con: 
bolas dentro. A la izquierda, en el mismo término, una artística 
columna con una urna de cristal, rematada con un busto en már- 
mol de un Sátiro. En el centro de la escena, en tercer término, 
el Aza Sicaliptica, con el fuego color verde. 


ESCENA PRIMERA 


Al dar luz, después de la mutación, aparecen cuatro VESTALES ' 
(figurín) rodeando el Ara en actitudes artisticas. Al lado del trípode - 





43 — 
-Vestal qe que da vueltas al bombo, y al lado de la columna, VES- 


TAL 2.* con una varita dorada en la mano. Un VIEJO y un JOVEN 
decadente en la lateral izquierda 


Música 


(Descomponen el cuadro y bailan las seis Vestales du- 
rante el tiempo marcado en la partitura, volviendo a. 
sus posturas primitivas hasta el momento de cantar, 
que avanzan al proscenlo, volviendo al terminar á sus 
| respectivos puestos.) 
VESTALES Vestales alegres le la Sicalipsis 
su fuego sagrado guardamos aqui, 
E y dice la llama, con lengua de fuego, 
dejad que los viejos se acerquen á mi. 


Viejo a la Vestal 2,*) 
Ninfa encantadora, 
una papeleta. 


JOVEN Que salga premiada. 
VEsTAL 1.2 Son cinco pesetas. 
VIEJO Ahí va el duro, (Entregándole.) 
JOVEN (A la Vestal 1.*) 


Dale al bombo. 
- VESTALÍ. a (Haciendo girar el bombo.) 
Las bolitas 
| giran ya. 
- Viejo ¡Qué manitas! 
h ¡Y qué cara! 
¿Qué me tocará? 
¿Qué me tocará? 
O VESTAL 12 (Sacando 1a bola. ) 
El noventa y nueve. 


4 ira 2,2 Caja de soldados. 

- ViEJO Es un regimiento 
0h | lo que me ha tocado. 
—VestaLla Ahora vas á verlo 
Y á mi invitación. 
Tobas De la Sicalipsis 


salga el batallón. 
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| ESCENA IL 


- 


DICHOS. Salen por la derecha cinco OFICIALES (pico) y y CORO 
de soldados (Señoras del Coro) con trajes de soldados sicalípticos, 
con arreglo á figurín. Llevan un dardo dorado que remata con > pla- 


ToDAs 


OFICIALES 


Topas 


mas de colores, como armamento. 


(Las Vestales forman en timo término frente al pú. 
blico.) A 
(Salen de dos en dos, con un Oficial á la. derecha de 
cada. sección; evolucionan y quedan en dos filas, con 
los Oficiales al frente.) 

Al empuje valeroso 

del ejército de amor, 

no hay valiente que resista 

y no rinda el corazón. 


(Una vez que forman, las Vestales se colocan tres en 


cada lateral. ) 
Nuestras armas son los besos, 
nuestro fuego la pasión, 
nuestros brazos las cadenas A 
para aquel que se rindió. : 





Formamos el bdo 
(Evolucionan y forman el cuadro militar, dejando den- de. 
tro de él á los Oficiales) a 

contra el enemigo 

y nadie lo rompe 

si no ataca bien. 

A ver quién ataca 

y empuja violento; 

á ver quién el cuadro 

nos quiere romper. y 
(Deccompánide el cuadro, evolucionan y quedan en 
columna de honor frente al: público, poniéndose los; 
Oficiales al frente y avanzando al proscenio. ) 

En columna de honor 
avanzamos asi 
y el manejo del arma 
dominamos aqui. 
(Quedan formadas en la batería. ) 









E — 4 
OFIGIAL 1.0 Guiño á la derecha: 
e á suspirar. 
(Vuelven la cabeza hacia la derecha y suspiran. ) 
Topas : ¡¡Ay!! 
OrrciaL 1.2 Firmes y presenten 
| todo lo que hay. 
(Dan un saltito y quedan firmes, sacando mucho el 
pecho. ) 
Viejo OS 
JOVEN | ¡Caray! 


Rm 


- OFICIALES (Marcando el paso.) 
Bo ES | Y apoyando en la vanguardia 
el principio de la accción, 
muévese la retaguardia 
; y á tomar la posición, 
* Topas (Saliendo al foro de espaldas al público.) 
1 Y apoyando en la vauguardia 
E el principio de la acción, 
mo muévese la retaguardia 
| y á tomar la posición. 
(Descomponen y forman un cuadro de á una en todo el 
escenario, mirando al centro, donde están los oficiales. ) 





(Imitando el toque de cornetas, apoyando la mano iz- 
quierda en la boca ) 


e Tarará, tarará, 
po tarara, tararl. 
de | y queda el enemigo 


REN vencido por mi. 
108 (Vuelven á formar en columna y avanzan al proscenio.) 
Nuestras armas son los besos, 
etc., etc. 


e 


— 


Que no hay hor bre que resista 
(Avanzando.) 
y no rinda el corazón. 
> al empuje valeroso 
0 del ejército de amor. 


A ' (Con los dardos, se ponen en guardia, 4 fondo, en 
guardia y saludo, quedando firmes.) 








ViEjo Yo estoy chiflado, trastornado. ¿Lo que me 
ha tocado! Niñas, A casa; mie llevo todo el 
Regimiento. (Golpe de tan, tan.) Pero ¿qué es 
esto? 

JOVEN Que está usté Pando. que todo es un sue- 

: ño. ¡Esto es una película de un Cinemató- 
grafo y nada más. 


VIEJO Pero, ¿Madrid no es sicalíptico? | 

JOVEN Todavía, no; pero quién responde del por- 
venir por el camino que vamos. 

Viejo ¡Qué lástima! (Música en la orquesta, se abren los 


rompimientos, sube el telón de foro, el Ara sicalíptica. | 
desaparece en el foso y la araña grande sube al telar.) ¿ea 


MUTACION e 1 


CUADRO SEPTIMO A 


Se acabó la sesión 











En el lugar del ara Sicalíptica, sube del foro, la figura de La Elec- A 
. tricidad, con un aparato de proyecciones cinematográficas y 3 
rodeada de las Películas, dirigiéndo el proyector al fondo en don- | 
de aparece, sobre horizonte de aurora, un Carro, (todo esto sube : 3 
desde el foso también), tirado por caballos alados, donde ya la. “Y 
figura del Dios Apolo, señalando el sol naciente, que en su círcul ) 
de fuego dice: «Progreso.» Reflectores de luz A o partes, : 
AICOS, etc. _Derroche de luz. je ; E va 





ESCENA ÚNICA. 


Los del cuadro anterior y BENITO, Al hacerse la son las yos 
tales, en rueda y cogidas de las manos, se arrodillan al pie de La 
Electricidad formando cuadro. Los soldados y Oficiales, se dividen ye 


y Hades armas. El Viejo Y el Ji oven 


y 


en 1 a ee ed 


y 


Braga. no oólá Hala eii 
a sl 08 e el Cine- de 
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OBRAS DRAMATICAS DE PERRÍN Y PALACIOS 


a y Palos.—Fantasia política-cómico-lírica, en un acto 
y cinco cuadros. Original y en verso. Música del maestro 
- Nieto. 
¿Quién fuera ella.-—Cuadro cómico-lírico en un acto. Original 
y en verso. Música del maestro Nieto. 
Solteros entre paréntesis.—Juguete cómico en un acto. Origi- 
nal y en verso. 
La Pilarica.—Z arzuela cómica en un acto. Original y en ver- 
- so. Música del maestro Reig. 
De caza.—Juguete cómico en un acto. Original y en verso. 
Miss Eva.—Disparate cómico lírico en un acto, y tres cua- 
dros. Origina!, en prosa y verso. Musica del maestro Reig. 
Tarjetas al. minuto.—Juguete cómico-lírico en un acto. Ori- 
- ginal y en verso. Música del maestro Gómez. 
El Zaragozano.—Almanaquecómico-lírico-político en un acto 
y cinco cuadros. Original y en verso. Música del maestro 
Reig. 
Chin-chin. parate có:Lico-lírico enun acto. Original y en 
- verso. Música de) maestro Nieto. 
El Club de los feos.—Extravagancia cómico-lirica en un acto 
y tres cuadros. Original y en verso. Músicade los maestros 
Rubio y Espino. 
- Caralampio. —Juguetecómico-lírico enunacto. Original y en 
- verso. Música del maestro Reig. 
Madrid en el año dos mil —Panorama lírico fantástico invero- 
- simil de gran espectáculo, en dosactos y diezcuadros. (Es- 
crito en varso sobre el pensamiento de una novela de Sou- 
- —vestre.) Música de los maestros Nieto y Rubio. 
Cuerpo de baile.—A propósito enun acto. Original y en verso. 
(En colaboración con Jackson y Prieto.) Musica de Jos 
maestro Rubio y Espino. 
AÑ siete de Julio.—Ypisodio madrileño, en un acto y tres 
- Cuadros, Original y en verso. Música de los maestros Rubio 
y Espino. : 
bo Dinero.—Zarzuéla en un acto ycuatro cuadros. Original 
y en verso. Música de los maestros Rubio y Espino. (Ter- 
Cera edición.) 
Una A en un tris.—J uguete cómico en un acto y dos cua- 
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dros. (Escrito en verso sobre el pensamiento de una nove ñ 
la ) (Tercera adición.) 

Los inútiles. —Revista cómico- lirica, enun acto y seis nados: 
Original y en verso. Música del maestro Nieto. (Cuarta. 

edición. 

Muevles husados.—Sainete lírico, en un acto, Original yen: 

verso. Música del maestro Nieto. 

Apuntes del natural.—Cuadro cómico-lírico pictórico, en un 
acto y cinco cuadros. Original y enverso. Mú sica del maes- 
tro Rubio. (Tercera edición ) 

Certamen Nacional.—Proyecto cómico- Hrico, en un acto y 
cinco cuados. Original y en verso. Música del maestro 
Nieto. (Septima edición.) , 

La cruz blanca.—Zarzuela de gran espectáculo, en un acto y 
cinco cuadros. (Escrito en prosa y verso sobre el pensa- 
miento de una novela.) Música del maestro Brull. (Quinta 
edición.) E 

Las dos madejas. — J uguete comico- -lírico, enunacto. Original 
y en verso. Música del maestro Estellés. 

Liguidación general.—Almoneda cómico-lirica-fantástica, en. 
un acto y tres cuadros. Original y en verso. Música del 
maestro Nieto, 

Los Primaveras.—Revista cómico- lírica, en un acto y seis. 
cuadros. Original y en verso. Música del maestro Nieto. 

Las tres B B B.—Revista en un acto y cinco cuadros. Origi- 
ral y en verso. Música del maestro Rubio. 

Al otro mundo! —Pasillo cómico-lírico, en un acto. Original y : 
en verso. Musica de los maestros Marqués y Reig. 

La de Roma.—Juguete cómico-lirico, en un acto. Original : y 
en verso. Música del maestro Reig. | q 

Misa de Requiem—saivete lírico, en un acto. ¡Orngial yen 
verso. Música del maestro Nieto. 4 

Muestras sin valor.—Revista en un acto y. cuatro cuadros. 
Música del maestro Nieto. . / 

El diamante rosa.—Zarzuela de gran espectáculo, en dos ac- 
tos y diez cuadros. (Escrita en verso sobre el pensamiento 
de una novela.) M. del maestro Marqués. (Segunda edic.) 

Las alforjas.—Zarzuela cómica en un acto. Original yen 
verso. Música del maestro Nieto. ' 

Los belenes.—sSainete lírico, en un acto. Onnal y en verso 
Música del maestro Nieto.- (Segunda edición.) Sl 

Hotel 105.—Sainete lírico en un actu: Original y en ve 180. 
Música del maestro Estellés. 

¡El + rimerol—Sainete lírico en un acto. Original y en verso. 
Música del maestro Nieto. 

Entrar en la casa.—Juguete cómico-lirico» en un acto. Origi- 
nal y en verso. Música del maestro Valverde (hijo.) 

¡Losdosmillones! —Extravagancia cómico- -lírica, en un acto v 
cinco cuadros, en verso. (Arreglo de una obra Írancesa.) 
Música del maestro Nieto. | ! 
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Amores Nacionales.—-Apuntes para un viaje, en un acto y 
seis cuadros. Original y en verso. Música de los maestro 
Marqués y Nieto (Segunda edición.) 

El Cañón.—7arzuela de gran espectáculo en tres actos y 
nueve cuadros. Original y en verso. Música del maestro 
Marqués. | 

La Salamanquina.—Zarzuela cómica en un acto y tres cua 
dros. (Original y en verso. Música del maestro Marqués. 
(Segunda edición.) 

Ll novio de su señora.—Juguete cómico-livico en un acto. 
Original y en verso. Música del maestro Valverde (padre). 

El Cervecero —Zarzuela cómica en un acto y dos cuadros, 
Original y en verso. Música del maestro Valverde (hijo). 

La Cencerrada.—Zarzuela cómica en un acto. Original y en 
verso. Música del maestro Giménez. : 

Las Mariposas. —Zarzuela cómica en un acto. Original y en 
vers. Música del maestro Marqués. 

Las varas de la justicia.—Zarzuela cómica en un acto. Origi- 
nal y en verso. Música del maestro Nieto 

El Cornetilla.—Zarzuela cómica en un acto. Original y en 
verso Música del maestro Marqués. (segunda edición.) 

El Abate San Martín.—Zarzuela en un acto y dos cuadros. 
Original y en verso. Música del maestro Marqués. 

El hijo del amor.—Zarzuela en un acto y tres cuadros. Origi- 
nal y en verso. Música del maestro Rubio. 

Los Bomberos —Juguete cómico-lirico en un acto y en verso 
(Arreglo de una obra francesa.) Música del maestro Val- 
verde (hijo.) 

Calar un novio.—Juguete cómico en acto y en verso. (Es- 
crito sobre el pensamiento de una obra francesa.) 

Alcázar.—Juguete cómico en unacto y en verso. Arreglo des 
francés.) 

Kl Sábado.—Sainete lírico en un acto. Original y en verso. 
Música del maestro Nieto. | 


Roberto el diablo.—Zarzuela cómica en un acto. Original y 


- en verso. Música de los maestros Rubio y Estellés. 

El Testarudo.—Viaje cómico lírico de gran espectáculo en un 
acto y seis cuadros y en verso. (Escrito sobre el pensa- 
miento de una novela.) Música de los maestros Brull y Es- 
tellés. (Segunda edición.) $ 


Los amigos de Benito.—Zarzuela cómica en un acto y en ver- 


so. (Arreglo del francés.) Música del maestro :antonja. 


La Maja.—Zarzuela cómica en un acto y tres cuadros. Orig1- 


nal y en verso. Música del maestro Nieto. (Segunda edi- 
ción ) 


Se alquila un padre.—Juguete cómico en un acto. Original y 

ON Verso. 

Pedro Jiménez.—Comedia en dos actos y en p:osa. 

El Gaitero.—Zarzuela en un acto y tres cuadros. Original y 
. en verso. Música del maestro Nieto. 
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PS El Testamento del Siglo. pera en un Acto y cuatro cua-- 


El guante blanco.—J uguete cómico en dos actos y en prosa. 





Cuadros disolventes. —Apropósito cd lidoo: prtdabios mo 


- verosímil, en un acto y cinco cuadros. Original, en verso y 
prosa. Música del maestro Nieto. 

El Saboyano.— Zarzuela en un acto dividido en CJalrO cua- 
dros. Original y en verso. Música de los maestros D. Ma- 
nuel Fernández Caballero y D. Manuel Chalons. 

Trastos viejos.— Juguete cómico en un acto, verso. Original.. 

Madrid de noche.—Silueta cómica-lirica en un acto y nueve: 
cuadros Original, en prosa y verso. Música del maestro 
Joaquin Valverde (hijo.) 

£l petrolero.—Juguete cómico en dos Alea y en prosa, — 
Original. 

Las españolas. —Portfolio cómico- da de gran a | 
en un acto y siete cuadros. Original y en verso. Música. 
del maestro Nieto 

El Seminarista.—/ arzuela cómica en un acto y cuatro cua- 
dros. ('riginal y en prosa. Música del maestro Mieto. 

Pepe Gallardo.—Zarzuela cómica en un acto y dos cuadros. 
Original y en verso. Música del maestro D. o 
Chapl. 

La Batalla de Tetuán.—Zarzuelacómicaen unacto y tres cua- 
dros. Original y en prosa. Música del maestro Valverde 
(h1]o 

ed —Juguete cómico lírico en un acto. Original y en, 
prosa, Música del maestro Valverde (hijo.) 

El clavel rojo.— Zarzuela en tres actos y siete cuados. pet so 
sica del maestro Bretón. a 


¿Ea Chaqueta bonica.—Zarzuela cómica en un acto y tres cua- 


dros. Original y en verso. Música del maestro Nieto. 


- Él traje de boda.—Sainete lírico en un acto y tres cuadros. 


Original en prosa y en verso. Música de los maestros 
Rubio y Lleó. Y 


dros. Original y en verso. Música de los maestros Caballe- 
ro y Nieto. ; 

La seña Frasquita Barata ealica en un acto, dividido en 
cinco cuadros. Original y en prosa. Musica. del maestro: 
D. Ruperto Chapí. 

Don Gonzalo de Ulloa.—Zarzuela cómica en un acto y cuatro: 
cuadros. Or ginal y en prosa. Música del maestro Rubio. 
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El juicio oral.—Proceso cómico-lírico en un acto dividido 
en cinco cuadros. Original en verso y a Música del. 
maestro Rubio. (Tercera edición.) A 

El barbero de Sevilla. — Zarzuela cómica en un acto dividido ln 
en tres cuadros. Orig nal y en prosa. Música de los: 
maestros Nieto y Giménez. (Segunda edición.) 

Correo interior.—A propósito cómico-lírico en un acto, divis 
, dido en cinco cuadros Original en pases y Verso. Música, 

de lcs muestros Nieto, Cereceda y Giménez. ¿a 





La SlbA —fuenoto cotnido-Títico en un acto. Original y en 
prosa. Música de Mario Fernández de Lapuente. | 

Enseñanza libre. —Apropósito cómico-lírico en un acto y cinco 
cuadros. Original. Música del maestro Giménez, (Cuarta 
edición). 

La manta zamorana.— Zarzuela en un acto y en prosa. Origi- 

nal. Música del maestro Caballero. (Segunda edición.) 

La torre del Oro.— Zarzuela en un acto, en prosa y verso. 
Original. Música del maestro Giménez. (Segunda edición.) 

El morrongo. - Entremés lírico (cuasi parodia). Música del 
maestro Giménez. (Segunda edición.) 

Cuadros vivos. —- Pasatrempo cómico-lírico en un acto dividido 
en cuatro actos. Original. Música del maestro Chapi. 

La morenita.—Zarzuela cómica en un acto, dividido en cua- 
tro cuadros. pd y en prosa. Música del maestro Gi- 
ménez. 

El General. A pbotemitiento cómico-lírico en un acto divi- 
dido en dos cuadros. Original y en prosa. Música del maes-' 

tro Giménez. 

- Ll trueno gordo.—Parodia cómico lírica: política en un acto 
dividido en cuatro cuadros. Música del maestro Giménez. 

La Camarona.— Zarzuela cómica en un acto dividido en tres 
cuadros. Música del maestro Giménez. (Segunda edición.) 

El automóvil, mama.—Juguete cómico-lírico en un acto, divi- 
dido en tres cuadros. Original. Música de los maestros Ca- 

-——lMeja y Lleó. 

- Bohemios.— Zarzuela en un acto dividido en tres cuadros. Mú- 

sica del maestro Vives. (Quinta edición). 

El Húsar de la Guardia.—Zarzuela en un acto dividido en 
tres cuadros. Música de los maestros Giménez y Vives. 

(Segunda edición). 

dl Cascabel.—Opereta OUOn en un acto, dividido en tres cua- 

- dros. Múxica del maestro Giménez. 

La Libertad.—Zarzuela en tres 'actos, divididos en seis cua- 
dros. Música de los maestros Giménez y Vives. 

: Bn Favorita del Rey.—Opereta cómica en un acto, dividido en 
tres cuadros. Música del maestro Vives. 
. Las Granadinas.—Sainete en un acto, dividido en cuatro 
cuadros, original y en prosa. Música de los maestros Gi- 
ménez y Vives. 
La Reina.—Sainete lírico en un acto, dividido en tres cua- 
qe Aros. Original. Música del maestro Chapí. 
_1Libertadl—Zarzuela en un acto, dividido en cuatro cuadros. 
de Refundida. Música de los maestros Giménez y Vives. 
|El rey del petróleo. —Viaje extravagante en un acto, dividido 
en cuatro cuadros, en prosa. Música del maestro Chapí. 
Es venta de la Alegría. — Zarzuela en un acto, dividido en 
bres cuadros. Original y en prosa. Música del maestro Gi- 

- ménez. 

l E diablo verde.—Opereta cómica en un acto dividido en cua- 
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tro cuadros. Original y en prosa. Música de los maestros 
Giménez y Vives. | : dee 
La Mariflores.—Zarzuela cómica en un acto, dividido en tres 
cuadros. Original y en prosa. Música del maestro Nieto. 
Cinematógrafo Nacional. — Revista en un acto, dividido en 
siete cuadros. Original. Música del maestro Giménez. 


Obras de Guillermo Perrín 


Católicos y Hugonotes.—Drama en un acto. Original y en 
verso. i 
Monomanía musical.—Juguete cómico-lírico en un acto. Ori- 
ginal y en verso. Música del maestro Nieto. (Segunda edi- 
ción.) 
La esquina del Suizo. —Sainete =n un acto. Original y en 
verso. | 
Cambio de habitación.—Juguete cómico en un acto. Original 
y en verso. 
Mundo, demonio y demás.—Juguete cómico en dos actos. Or?- 
ginal y en verso. : 
El faldón de la levita, —Juguete cómico-lírico en un acto, 
original y en verso. Música del maestro Hernández. | 
El gran turco.—Juguete cómico-lírico en un acto. Original y 
en verso. Música del maestro Hernández. je 
Colgar el hávito.—Juguete cómico en un acto. Original y en 
Verso A 
Los empecinados.—Zarzuela en dos actos y cuatro cuadros 
Original y en verso. Música del maestro Brull. | 
La cuna.—Zarzuela en un acto. Original y en verso. Música 
del maestro Chapi. (Segunda edición.) a 
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Obras de Miguel de Palacios : 


Por una equivocación.—Juguete cómico en un acto. Original 
y en prosa, E | | 

Pancho, Paco y Paquita.--Juguete cómico en un acto. Orig1- 
nal y. en prosa. gn ] 

La esclava de su deber.—Drama en dos actos. Original y en 
Verso. A 

Modesto González.—Juguete cómicoen un acto. Original y e 


Dn 
prosa. A 
Bocetos madrileños.—Revista en un acto y cuatro cuadros. 
Original y en verso. Música del maestro Muñoz Lucena. 








